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Diverse 

10. (c) Termenele și condițiile licitațiilor din 2024 din cadrul 

Fondului pentru inovare legate de producția de 

hidrogen din surse regenerabile de origine nebiologică 

(a doua rundă de licitații H2) 

Informare din partea delegațiilor poloneză, română și 

ungară 

 11103/24 

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de Polonia, Cehia și Ungaria, precum și de 

intervenția altor delegații. 

 (d) Programul de lucru al viitoarei președinții 
Informare din partea Ungariei 

  

Consiliul a luat act de informațiile furnizate de Ungaria. 
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ANEXĂ 

DECLARAȚII PRIVIND PUNCTELE „A” FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV CARE 

FIGUREAZĂ ÎN DOCUMENTUL 10903/24 

Referitor la punctul 

1 de pe lista 

punctelor „A”: 

Decizie a Consiliului privind încheierea Acordului dintre Uniunea 

Europeană și Canada privind participarea Canadei la programele 

Uniunii 

Acord de principiu 

Solicitarea aprobării Parlamentului European 

DECLARAȚIA COMISIEI 

„Comisia consideră că, în hotărârea sa din 9 aprilie 2024 în cauza C-551/21, Curtea de Justiție a 

clarificat faptul că semnarea de acorduri internaționale în afara domeniului PESC este o prerogativă 

a Comisiei, în conformitate cu tratatele. Prin urmare, nu este de competența Consiliului să prevadă 

dispoziții cu privire la semnarea de către Comisie a unor acorduri internaționale în afara domeniului 

PESC.” 

Referitor la punctul 

2 de pe lista 

punctelor „A”: 

Decizia Consiliului privind semnarea și aplicarea cu titlu provizoriu a 

Acordului dintre Uniunea Europeană și Canada privind participarea 

Canadei la programele Uniunii 

Adoptare 

DECLARAȚIA COMISIEI 

„Comisia consideră că, în hotărârea sa din 9 aprilie 2024 în cauza C-551/21, Curtea de Justiție a 

clarificat faptul că semnarea de acorduri internaționale în afara domeniului PESC este o prerogativă 

a Comisiei, în conformitate cu tratatele. Prin urmare, nu este de competența Consiliului să prevadă 

dispoziții cu privire la semnarea de către Comisie a unor acorduri internaționale în afara domeniului 

PESC.” 

Referitor la punctul 

7 de pe lista 

punctelor „A”: 

Raportul Comisiei privind statul de drept: cum se procedează în fața 

Consiliului cu privire la țările implicate în procesul de aderare 

Aprobare 

DECLARAȚIA AUSTRIEI 

„Austria își confirmă acordul cu privire la prezenta notă. Cu toate acestea, regretă includerea ultimei 

teze de la punctul 9 din prezenta notă („În plus, o astfel de invitație este strict legată de chestiunea 

statului de drept și nu va fi reluată când vine vorba despre alte chestiuni sau alte formațiuni ale 

Consiliului.”). Austria ar dori să sublinieze că, în înțelegerea sa, și ultima parte a tezei se referă 

exclusiv la domeniul statului de drept. În acest context, Austria ar dori să reamintească importanța 

conceptului de integrare treptată, astfel cum a fost confirmat recent de Consiliu la punctul 14 din 

concluziile sale privind extinderea, astfel cum au fost aprobate de Consiliu la 12 decembrie 2023, și 

dorește să reafirme faptul că acordul său față de prezenta notă nu semnalează în niciun fel vreo 

schimbare a poziției noastre generale în ceea ce privește integrarea treptată.” 
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Referitor la punctul 

13 de pe lista 

punctelor „A”: 

Acordul privind conservarea și utilizarea durabilă a biodiversității 

marine în zonele care nu intră sub jurisdicție națională 

DECLARAȚIA COMISIEI 

„Având în vedere hotărârea Curții de Justiție din 9 aprilie 2024 în cauza C-551/21, 

Comisia/Consiliul („hotărârea Gabon”), în virtutea dreptului primar, este de competența Comisiei să 

exprime consimțământul Uniunii de a-și asuma obligații în temeiul Acordului întemeiat pe 

Convenția Națiunilor Unite asupra dreptului mării și referitor la conservarea și utilizarea durabilă a 

biodiversității marine în zonele care nu intră sub jurisdicție națională („Acordul BBNJ”). Prin 

urmare, articolul 4 din decizia Consiliului privind încheierea Acordului BBNJ, care îl 

împuternicește pe președintele Consiliului să desemneze persoana sau persoanele împuternicite să 

depună, în numele Uniunii, instrumentul de aprobare, nu este conform cu tratatele, astfel cum au 

fost interpretate de Curte. 

Cu toate acestea, întrucât Consiliul a transmis Parlamentului spre aprobare proiectul de decizie din 

prezentul dosar înainte de pronunțarea hotărârii de către Curte, pentru a asigura adoptarea acestuia 

în timp util înainte de sfârșitul celei de a noua legislaturi, Comisia nu va împiedica adoptarea 

acestuia cu majoritate calificată. În acest sens, Comisia salută asigurările Consiliului potrivit cărora, 

în conformitate cu hotărârea Gabon, Comisia va fi desemnată să exprime consimțământul Uniunii 

de a-și asuma obligații în temeiul Acordului BBNJ. Comisia subliniază că este important să se 

asigure faptul că toate deciziile viitoare ale Consiliului privind încheierea unor acorduri 

internaționale pentru care Consiliul nu solicitase încă aprobarea Parlamentului la data pronunțării 

hotărârii sunt pe deplin conforme cu hotărârea Curții de Justiție menționată anterior.” 
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